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Annomayus. B cTatbe paccMaTpHBarOTCS €MHHUIIBI TEMIIOPATBHOTO Te3ay-
pyca HCIAHCKOTO U PYCCKOTO S3BIKOB, OTPKAIOIINE CTPEMIICHHE 4eToBeKa
YHOPSIIOYUTH BPeMsI U B3ATh €ro MO/ KOHTPOJIb B Pa3Hble UCTOPUYECKHE IIe-
puozabl. KpaTkuii 0030p 3BONIOIMY M3MEPEHHs] BPEMEHH B JIBYX KyJbTypax
IIO3BOJIIET CAENATh BHIBOJ O 3HAYUTEIBHOM CXOJCTBE KaK MPOHMCXOIALIMX B
HHX IPOLIECCOB, TAK ¥ UX aKTYaJIM3aLI1 B UCCIIEAYEMBIX SI3bIKAX.
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Abstract. The article deals with units of the temporal thesaurus in the
Spanish and Russian languages, which reflect the human desire to regulate
time and take it under control in different historical periods. A brief over-
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view of the evolution of time measurement in the two cultures allows to
conclude that there is a significant similarity both in the processes occurring
in them and in their actualization in the studied languages.

Keywords: time measurement; culture; linguistic consciousness; lexeme;
actualization.

Received: 04.07.2021 Accepted: 06.09.2021

BBenenune

Hauunas c snoxu Benukux reorpaduyeckux OTKPBITHH M pac-
LBeTa eBponeiickoil HayuHoil Mbicnu B X VI B., B KyJbTypax 3amajgHo-
EBPONEHCKUX CTpaH HaOJIOAAeTcsl CTPEMJICHHE B3STh IOZ KOHTPOJb
BpeMs uepe3 AeJICHUE ero Ha Bce 0ojiee KOPOTKHE OTPE3KH M BO3MOXK-
HOCTh WX u3MepeHus: [Marcos-Marin, De Miguel, 2009]. B Poccun
MPOLIECC OCMBICJICHUSI BPEMEHHU «II0-HOBOMY», B KOTOPOM 3aMETHYIO
poxs ceirpanu [lerpoBckue pedopmel, 3ameter ¢ Hadana X VIII B. [be-
pectHeB, 2012].

Cpenn MHOXecTBa MOZEJed BpeMeHH Oe30rOBOPOYHO BBLACTIS-
I0TCsl J1B€: LUKJINYecKas U JuHelHas. K nuknndeckoil mopenu cospe-
MEHHBIE HCCIIEIOBATEIN OTHOCAT BCE €IMHMLIBI NCUHUCIICHUS BPEMEHHU B
npenenax roja: «Tak, MEHBIIYIO €AMHUIY paccMaTpUBAaIOT OTHOCH-
TEJIBHO ApYroH, 6onee kpynHoi. CekyHAy — B NpeaeiIax MUHYTHI, MU-
HYTHI — B IIpeZeJIax yaca, yac — B Ipeaesax CyTOK U T.J.» [YxHanéBa,
2021, c. 8]. JluneliHasg MoJenb, OCHOBHBIMH XapaKTEPUCTUKAMU KOTO-
POl BBICTYHAIOT AJUTEIBHOCTh M OJHOHANPAaBIEHHOCTb, IPEACTaBIIS-
eTcs B BUJIE OCH, Ha KOTOPOH PaciookKeHbl COOBITHS.

Lenb HacTosAIIEH CTaTBH — NPOCIEANTD, KAKMM 00pa3oM B PyCCKO-
Y UCIIAHOSI3BIYHOM KYJIbTypax KOHKPETH3UPYIOTCSI TEMIOPAIbHBIE MOJIE-
JM UMKIAYECKOTO BPEMEHH, C OZHOW CTOPOHBI, U (HOPMUPYETCS TOHHU-
MaHUE BKIIOYEHHOCTH B MCTOPUYECKOE BPEMs KaK IOCIEeI0BATEIbHOCTD
COOBITUI, CBSI3aHHBIX NPUYMHHO-CIEACTBEHHBIMH OTHOLICHUSIMH — C
JpYTOH, a TakKe BBISIBUTH CIIOCOOBI OTPaKEHHs YKa3aHHBIX IIPOLIECCOB
B COOTBETCTBYIOILIMX S3bIKAX.
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Yac — ocHOBHAA eIUHUIIA H3MEePEHUsI BpeMEHH

OcHOBHOM enuHULIEH U3MEPEHUS BPEMEHHU B 3alagHOW LIUBUIIU-
3allMOHHOM MoJiesiu cO BpeMeH PuMckoil nmnepuu 1 10 0003HauYEHHO-
ro mepuoja cuutancs yac — la hora. PUMisiHe TpakToBanu yKa3aHHOE
MOHATHE JIOCTATOYHO IIMPOKO, W U HUX «4acy» MOT IPEACTaBIAThH
c000H KakK ONpeneIeHHYI0 YacTh CBETOBOIO JHSI, KOTOPBII OHH AEIHIN
Ha YEThIPEe 4aCTH, TaK U HEKUII MOMEHT BpeMEHH. DTy MICI0 MOATBEP-
JKIAeT aKTyalu3alusl CIoBa /ora B 3HAUYCHUH «BPEMs» U «mopay (es
hora de comer — «Bpems / opa o0enaTh»), CBOEBPEMEHHOCTH H He-
CBOEBpEeMEHHOCTH (no es hora de discutir — «[cefiuac] He BpeMmsl CIIO-
puTh»). KpoMe Toro, UMEHHO U3 POMAHCKOH 3MOXH B UCIIAHCKHUH S3BIK
NPUIIIM YCTOWYMBBIE COYETaHHS, KOTOPBIE SIBIAIOTCS OTTOJIOCKOM
«UEHTPAJILHOW) MO3ULUH Yaca B CUCTEME U3MEPEHNS BPEMEHH:

o [a hora de la verdad (OyKB. «4ac UCTUHBDY) — KMOMEHT HUCTHHBDY;

e [a hora de la muerte — «CMEPTHBII Yacy;

® a primera / ultima hora — 6GyKB. «B 4ac pOXKAECHUS / CMEPTHY;

e enhorabuena (OykB. «B JOOpBIN Yac») — MO3ApaBICHHE C Ka-
KUM-JTH00 COOBITHEM WU TOKEJIAHUE yIauu.

HHTEepecHO OTMETUTH, YTO NPSAMOHN IEpeBOJ IMOCIEenHEH JeKce-
MBI, SBIISIIOIIEHCS KOMIIO3UT-KOMIIJIEKCOM W NPOUCXOISIIEH OT Cius-
HUS anBepOMaNbHON KOHCTPYKIWU en hora buena (cnoBapb-Te3zaypyc
X. Kacapeca (2007) dukcupyeT cIuTHOE W pa3felibHOE HalHMCaHhEe B
Ka4yecTBEe «aOCOIOTHBIX» TyOJIETOB, OIHAKO HOCHTENN SI3bIKA CKJIOHS-
IOTCSI K TOMY, YTO IIEPBO€ Ha CETOJHSIIHMKA AeHb OoJjiee 4acTOTHO
[Marcos-Marin, De Miguel, 2009]), cymecTByeT u B pycCKOM SI3BIKE,
XOTS HCIIOJIB3YETCSI TOJBKO B KAU€CTBE HAITyTCTBUS IIPH POLAHNU.

B Cpennue Bexa MOSIBASIOTCS TaK Ha3blBa€MbIC «KaHOHHUYECKHUE
qace» (UcH. horas canonicas), CBI3aHHBIE C BPEMEHEM MOJIUTB B MO-
HACTBHIPSIX M OTpPaXKalollue JeJieHHe OHS yXe Ha 12 yacoB (HOYHBIE
9achl He CUUTANUCh). OTrOJIOCKH TAKOTO HPEACTaBICHUS MOXKHO HAHUTH
B Te3aypyce COBPEMEHHOro HcHaHckoro ssbika X. Kacapeca, rme 3a-
(¢uKCHpOBaHBl ClEyMOIIue OTpe3ku Bpemenu: (hora) prima (OyKB.
«tepBsIii yac [aHA|» — 6:00), tercia (OykB. «Tperuit yac» — 9:00), sexta
(OyxB. «amecToit 9acy» — nojiueHs), nona (OykB. «IeBAThIH yacy — 15:00)
[Casares, 2007], 1 B 3TUMOJIOTMH HEKOTOPBIX UCHAHCKUX peanuil. Ha-
npumep, «cuectay (la siesta) — camoe *Kapkoe BpeMsl CYyTOK, KOrza B
WCIIaHOSA3BIYHBIX CTPaHaX OOJIBIIMHCTBO YUPEXKICHUH AENal0T IepephIB
B paboTe Ha HECKOJBKO 4acoB, NMPOHU3OLUIO OT COYETAHUs hora sexta
obo3HavaBmero noiaeHs [Diccionario etimoldgico castellano en linea].
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st 0003HaYCHUS OIHO JBaIIaTh YETBEPTOM YaCTH CYTOK CJIOBO hora
WCTIAHIIBI HaYaJIl MCTIOJIh30BaTh TOJIBKO B 310Xy HoBOro BpeMeHH.

B pycckoii KynbType MOHATHE uac TaKKEe OTHOCHUTCS K TITyOHH-
HOMY CJIOIO SI3bIKOBOT'O CO3HAHUS M 00JIaJaeT HE TOJBKO KOJUYECTBEH-
HBIM 3HAUYCHHUEM, HO M KaYCCTBEHHBIMH XapaKTEPUCTUKAMH — «HEKUM
MOTEHI[UAJIOM HEOMPE/ICIICHHOCTH W BO3MOXXHOCTBIO K O0O0OOIICHHMIO,
THTIOJNIOTH3AI[MHM  OMTHCHIBAEMOTO BPEMEHHOTO OTpe3ka» [SIkoBiena,
1997, c. 267]. Kak 1 B UCTTAaHCKOM $I3BIKE, 37IECh B OTPEICICHHBIX KOH-
TEKCTaX BCTPEUAIOTCS] CHHOHUMUYHBIC TIAPHl YdC — MUHYmMA, 4ac — Mo-
Menm, yac — nopa / Oompe3ox epemeHnuy, a B CEMAaHTUKE CaMOH JIEKCEMBI
MPUCYTCTBYIOT CIIEAYIOIINE KOMIIOHEHTHI [TaM xke, ¢. 267-280]:

e repeJioMHOe BpeMsi B cynpOe dvenoBeka (uac pacniamul /
NOKAAHUA);

® HEOTBPATUMOCTD (uac npobu);

® AHTPOIIOICHTPUYHOCTh (¥ACOM MOTYT OBITh OTMEYEHBI POIKIC-
HUE U CMEPTH);

® CBOCBPEMEHHOCTD MJIM HECBOEBPEMEHHOCTh (YpouHblil / Heypoy-
HbILL Yac).

Takum 00pa3oM, B CpaBHHBAEMBIX KyJIbTypax IMOHSTHS, 0003Ha-
gaeMble Tapoit la hora vs uac, ICTOPUYECKU SBISIOTCS [IEHTPATBHBEIMU B
CHCTEME M3MEPEHUS BPEMEHH, OTPAXKASICh B UX aKTyallU3alliy, a KItode-
BBIM MOMEHTOM B OCO3HAaHHHM 4EJIOBEKOM Ce0si BBICTYIACT KOHIICHT
ahora — cetiyac, KOTOPBIA, TIO YTBEPXKICHHUIO HEMEIIKOTO JIMHTBHCTA
I'. darepa, Helb3sh OXBAaTUTh (PU3MYECKMM BPEMEHEM, MOCKOJBKY TOT
CIyXUT WMCXOJHOW TOYKOH HJIsi ONMMCAHUS BPEMEHHBIX OTHOIICHUN B
sI3bIKE, Oy/yYd HEMOCPEICTBEHHO OOYCJIOBJICHHBIM MO3UIIUCH TOBOPS-
mero «s» [Vater, 1994, S. 19]. /lanHOE TOHSATHE «MOKET MBICTUTHCS BHE
KaKOU-TO TIOCIEIOBATEILHOCTHY, TOCKOIBKY «O Yace MOXHO CKasaTh
meneps U gce20ax [SIkopnesa, 1997, c. 275].

PazButue u3mMepuTebHBIX NPUOOPOB U
HOBBIE 3HAYEeHUS TeMIOPAJLHOCTH

JlpoOyieHne CYTOYHOTO Kpyra Ha Bce Oojee MENKHe OTpPe3Kd
MPHUBEJIO K IMOHMMAHUIO BPEMEHHM KaK YEero-TO YCKOJIB3arOIIero, XOTs
m3peueHue fugit irreparabile tempus («BpeMs HEyMOJIHUMO yOeraeT»)
NpUHAIEKUT enle nepy Beprunus. TeM cuiibHEEe CTAHOBHUTCS CTPEM-
JICHHE YeJI0BEeKa KaK MOYKHO TOYHEE U3MEPUTh BPEMS, a 3HAYUT — MOJI-
YHHUTH ero cebe. B aToM mporiecce MepBOCTENIEHHYIO POJIb HAYHMHAIOT
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UrpaTh 4aChl KAK CUMBOJI «OOBEKTUBHOI0» BPEMEHH, TIOCKOJIbKY UMCH-
HO OHM OBLIM TMPHU3BaHBbI MOKA3bIBATH TOYHBIA TEPUOJ, 3a KOTOPBIH
3emitst coBepiiaeT 060pOT BOKPYT CBOEH OCH, JUIsl YA0OCTBa pa3JieNeH-
HBI Ha 24 gaca. YacoBOl MeXaHM3M MPECTABIIUICS KaK HEYTO OYEHb
CJIOJKHOE, TI03TOMY TIEPBbIE MEXaHUYECKUE Yachl ObLIM HACTOJIBKO JIO-
POTHUMH U TSHKEJIBIMH, YTO MOTJIM HaXOJUThCS TOJILKO B COOCTBEHHOCTH
MOHACTBIpEl M COOOpOB, a MOPKE — TAKKE IBOPILOB WM MIPHH
[Marcos-Marin, De Miguel, 2009, p. 146—147]. O0pa3 ciio)kHOCTH
4acoOBOr0 MEXaHH3Ma HaXOJIUT OTPAKEHUE B HMCIIAHCKON IOrOBOpPKE
aqui el mas tonto hace relojes («31ech ake CaMblil TJYIIBIA JGJIACT
9achbl»), 03HAYAIONIEH JIOBKOCTh M HEIIOKHHHBIN yM JKUTeNnel onpene-
JIEHHOU MECTHOCTH.

Haunnas ¢ XVIB., 4yackl aKTHMBHO HCIOJIB3YKOTCSI B HAy4YHBIX
pacueTax, B IEpPBYIO ouepeas — B MoperuiaBanuu. [locTeneHHo yMeHb-
Iasicb B pa3Mepax, 4yachl CHIDKAIOTCS B LIEHE M CTAHOBSATCA Bce Ooee
JIOCTYIHBIMH, B CBSI3M C 3THUM TOPTOBBIC CJICJIKH TEPECTAIOT 3aBUCETh
OT pa3MbIThIX JoroBopeHHocTel. B XVIII B. B uClTaHCKOM A3bIKE MOSIB-
nsieTcst moroBopka Un minuto antes de la hora no es la hora, un minuto
después de la hora tampoco es la hora («MuHyTa 10 WIW MHHYTa
mocJie [Ha3HaYe€HHOTO| BPEMEHH — 3TO HE [Ha3HAUCHHOE]| BpeMs»), a B
XIX B. TUIIMYHBIMU YJIMYHBIMUA YacaMU CTAHOBSITCA Yachl >KEJIE3HOAO-
POXKHBIX BOK3aJIOB. B 3TO ke BpeMs B MOJy BXOJAT KapMaHHBIC Yachl
KaK TIPUBHJICTUSI MY>KYHH M CUMBOJ Oypskya3Horo komopra. B XX B.
TOBapOM MAaCCOBOI'O MOTPEOJICHUS CTAHOBSATCS HAPYYHBIC YaChl, MHO-
T'ME U3 KOTOPBIX MMEIOT Ja)Ke CEKYHIHYIO CTPEJIKY, 8 K KOHILy BEKa UMU
MOJIB3YIOTCS YK€ HE TOJIBKO B3POCIIbIE, HO U JETH.

CoBpeMEeHHBIN Y€JIOBEK, KaK MPABUIIO, Y3HAET BPEMSI C IIOMOIIbIO
JIPYTHX YCTPOWCTB: MOOMIIBHOTO TeliehoHa, cMapT(OHA WM KOMITBIO-
Tepa, B CBA3M C ITHM HApyYHbBIC Yachl MOCTCICHHO IMPEBPAIAIOTCS
MpOCTO B JIaHb MOJIE, aKceccyap WM CIOCO0 MOJAYEPKHYTH JOCTATOK
WIN OTIpE/IeTICHHOE COIaIbHOE MOoJIoKeHHe. B To e Bpems B Haiem
CO3HaHMHU Yachl MPOJIOIDKAIOT aCCOIMHUPOBATHCS C TOYHOCTBIO: CpaBHE-
HUE Kax yacwl (UCIL. como un reloj) 1 B pPyCCKOM, U B HCIIAHCKOM SI3BI-
KaX O3HA4YaeT, YTO YEJOBEUECKUNA OPraHU3M M KaKoW-Tubo mpudop
paboraroT o4yeHp xopomro. Kpome Toro, ykazaHHoe CpaBHEHHE B pyc-
CKOM SI3BIKE aKTYaJH3UPYETCS B 3HAUYCHUU MyHKTYaJIbHOCTH. McmaHIib!
JKE TOBOPST, YTO y YEIOBEKa «OCTAHOBWIINCH Yack» (se le ha parado el
reloj), umesi B BULy pOOJIEMBI CO 37I0POBBEM.

CeropiHs B S13bIKOBOM CO3HAHUM MHOTHX HApOJIOB BPEMsI OCMBICIISICT-
csl, B TIEPBYIO OYepenb, KaK Pecypc, KOTOPHIM HEOOXOANMO MpaBUILHO
PacropsKaThesi, B CBSI3U C YEM «B SI3BIKE OTUCTIIMBO 0003HAUMIACH TCHIICH-
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Mg K OCMBICIEHHIO TEMIOPATFHOM MPOTSHKEHHOCTH MPUHIMITHAIEHO
MaJbIX OTpe3koB BpemeHn» [bepectnes, 2012, c.262]. Kak ormeuaer
M.H. KonHoBa, B yKa3aHHBIX M3MEHEHUSIX KOHIENTYAIN3aIM1 TEMIIOpab-
HOTO OIBITa OCHOBOIIOJIATAIOUIYIO POJIb CHITPAIH «III00ANBHBIE TpaHchop-
MalliM TeXHOJIOTUYECKOTr0, TIPOMBIIUIEHHOTO, COIIMAIbHOTO U WHTEIUIEKTY-
AJIBHOTO XapaKTepa», PH 3TOM «TEXHOLIEHTPHYECKas MOJIENb, B CHITy CBOEH
CpaBHUTEIHLHON HOBH3HBI, JIMIIIEHA CTATUYHOCTH U B HACTOSIIEE BPEMsI BCe
elle pooInKaeT 0QOPMIITECS KaK Ha KOTHUTUBHOM YPOBHE, TaK U B BUJIE
CIIOBECHBIX 3KcIuMKanuiy [Konnosa, 2018, ¢. 18—-19].

CoBpeMeHHBIE TEXHOJOTHU OO0YCIOBWIIM MOSIBICHHE TaKUX YC-
TOMUYMBBIX BBIPpAKEHUH, KaK CMOUMOCMb MUHYMbL, YeHd 3d MUHYMY
(ucm. el precio por un minuto), iTime («<MOOHILHOE BPEMS», 3aUMCTBO-
BAHHBII TEPMUH, CYIIECTBYIOIIUI HA JAHHBIA MOMEHT B HEU3MEHHOM
BHJIE KaK B PYCCKOM, TaK U B UCIIAHCKOM SI3BIKAX), 8 peaibHOM 8peMEHU
(ucm. en tiempo real). Heo0X0aMMO OTMETUTh, YTO TOCJICIHEE SBIISCT-
cs1 B 000X SI3bIKaX KAIBKOU C aHTJIHIICKOTO in real time u, HECMOTPS Ha
BBICOKYIO YaCTOTHOCTb YHOTpEOJIeHHUs, MEePHOANYECKH TOABEPracTcs
KPUTUKE HMCIAHOSI3BIYHBIMU (PHUIIONOTaMH, ITOCKOJIBKY MpHiiaraTeiIbHO-
My real, C OTHOM CTOPOHBI, TAK)K€ COOTBETCTBYET 3HAYEHHE «KOPOJIEB-
CKHI», a ¢ Jpyroil — MPOTHBOIIOCTABISAETCS XapaKTepUCTHKa irreal
(«BBIMBILIICHHBII»), YTO, MO MHEHHUIO KOJYMOWHCKOTO JMHTBUCTA
A. I'puxenbmo, naenaer mojpoOHoe coueranue abcypanbiM [Grijelmo,
2005, p. 205-206]. Tem He MeHEe MOXXHO CIENATh BBIBOJ], YTO MPHBE-
JICHHBIE BBIPQKEHUS MPOYHO BOIUIM B COBPEMEHHBIN SI3bIK M COOTBET-
CTBYIOT HEIPEKpPALIAIOIIMMCS MOMBITKaM YIOPSAAOYEHHS, paloHalu-
3allMy BPEMEHU U YIPaBICHUS 3TUM LIEHHBIM PECYPCOM.

K cpencrBam, mo3BONISAIOIIMM HaM «OPHEHTHPOBATHCS, MPHUCIIO-
COOJISITH CBOIO JIEATENLHOCTh KO BPEMEHH U TEM CaMbIM BO3/ICHCTBOBATH
Ha €CTECTBEHHBIH X0J1 COOBITHH U TPUIaBaTh UM KEJTaeMyI0 BPEMEHHYIO
ctpykrypy» [Ilotaenko, 2006, c. 76], oTHOCSATCA TakXkKe pacIlUCaHus,
KaJleHJIapy U €XKEIHCBHUKH, TPOrpaMMbl, TpaduKu ABHKEHHUS TpaHC-
nopTta u T.J. CBs3aHHBIE C U3MEpPEHHEM W YIIOPSA0YEHHEM BpPEMEHU
MpeaMeThl (Jachl, eXeIHEBHUKH, KajleHaapu) Kak B Poccum, Tak u B
Hcnanum 3agacTyro mpenogHocsTcs B KadecTBe mojapka. [lo MHeHHIo
ucrnanckux uccnenonareneit ®. Mapkoc-Mapuna u A. ae Murens, Takue
MOAAPKH SIBIISIIOTCS. CBOEOOPa3HOH «KOMIICHCALIMEH» 3a TO, YTO BpeMs
«yTHETaeT» 4eJlOBeKa, HAllOMHUHAs eMy o ero obszaHHOCTsX. Croma xe
BXOJMT U Tpa3JAHOBAHUE IHS POXKICHUS, IJI€ TO3/(PABIEHUS JOCTAIOTCS
HEe MaTepH, a pedeHKy 3a TO, YTO MPOKUII 3TH TOJBI, T.C. TEUECHHE Bpe-
MEHHU BOCIIPHHUMAETCS TMOO Kak 3aciyra 4eJoBeKa, JIM0o — Kak cyacTt-
JMBast cirydaiiHocTh [Marcos-Marin, De Miguel, 2009, p. 149].
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BriBoabI

B pamkax kpatkoro 0030pa HE NpEACTaBISAETCS BO3MOXKHBIM
MOJIPpOOHOE PACCMOTPEHUE €IUHMII, OTHOCAIINXCS K JIEKCUKE H3Mepe-
HUS BPEMEHH B JIBYX SI3bIKaX, OJIHAKO HA OCHOBAHWH OIHCAHHOT'O MaTe-
puaia MOXHO CAENaTh BBIBOJ O TOM, YTO JBOJIOIMOHHBIE MPOIECCHI
M3MEpPEeHHsS BPEMEHH SBIISIOTCS CXOTHBIMHU, €CJIA HE HJIEHTHYHBIMH, B
obenx KynbTypax. Tak, MOHSITHE Yaca BBICTYNAeT WCTOPHUYECKU IEH-
TpaJbHBIM KOMIIOHEHTOM H3MEpEHHs BPEMEHH KaK B PYCCKOM, TaK U B
WCTIAaHCKOM SI36IKOBOM CO3HAaHWH, YTO HAXOTUT OTPAKEHHE B OJMHAKO-
BBIX KOMIIOHEHTaX 3HA4YeHHs JIeKCeM /a hora W wac W UX pemnpe3eHTa-
MU B UCCIIEAyeMBIX si3bikaX. [loxokum 00pa3oM B IBYX KyJIbTypax
aKTyallM3UPYIOTCA W TPEJCTABIEHUS O YaCOBOM MEXaHH3Me, XOTS B
WCTIAaHCKOM $I3BIKE, KPOME TOYHOCTH, 3HAUCHHE JIEKCEMBI reloj («Jach»)
BKJIFOYAET ¥ KOMIIOHEHT CJIOJKHOCTH.

CoBpeMEeHHOTO YeNIOBEKa, KUBYIIETO B YCKOPEHHOM TEMIIE B AIIOXY
CTPEMUTEBHOTO TEXHHYECKOTO MPOrpecca, «He TOKUAAET MBICTh O Obl-
CTPOTEUHOCTU OTIIYIIEHHOr0 €My Ha 3emiie BpemeHw» [Humnbcen, 2015,
c. 28], 9TO HaXOAUT OTpPaXKEHHE B sI3bIKe. TakM 00pa3oM, CXOJHBIM B
UCCIIEyEeMbIX KyJbTypaX MOXHO Ha3BaTh U CETOJHSAIIHEE BOCIIPHUSITHE
BpEeMEHH KaK pecypca; IpH 3TOM MHOTHE pYCCKO- W HCIaHO-
SI3BIYHBIC YCTOWYMBBIE BBIPOKEHHS, XapaKTEepU3YIOIIUe TaHHBIA 00pas,
SIBIIAIOTCST KATLKON aHTITUHCKHX COUECTAHMM.
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